SAINT ROSE OF

PARISH MISSION STATEMENT
We, the Family of St. Rose of Lima
Catholic Parish,
are called by virtue of our
Baptism and guided by the Holy Spirit
to be disciples of Jesus.

As disciples of Jesus, we are dedicated to
fostering the growth of God’s
Kingdom on earth by praising God and
living the Gospel values of love, justice,
forgiveness and
service to all.

CLERGY & STAFF
CLERO Y PERSONAL

Pastor Fr. Michael Baricuatro ext. 7012
frmichaelb@strosechurch.org
Parochial Vicar Fr. Sagar Kumar Gade ext. 7016

frsagarg@strosechurch.org

Deacons Deacon Mark Van Hook
m.vanhook@comcast.net
Deacon Mike Turner
deaconmike@strosechurch.org
Deacon Gary Brys
deacongary@strosechurch.org
Deacon Paul Herman
deaconpaul@strosechurch.org

Business Manager Josie Rivera ext. 7008
jrivera@strosechurch.org

Liturgy Coordinator Elva Valasek ext. 7006
evalasek@strosechurch.org

Religious Education (English) Vicky Sanchez ext. 7010
familycatechesis@strosechurch.org

Religious Education (Spanish)  Sr. Susy Wong Garcia ext. 7011
spanishfaithformation@strosechurch.org

Youth Ministry Coordinator Joshua Hollcraft ext. 7004
Joshua.h@strosechurch.org

Baptism Coordinator Carmen Sandow ext. 7013
baptismcoor@strosechurch.org

Bookkeeper Carmen Dizon ext. 7017
cdizon@strosechurch.org

Office Assistant Reem Shamaun ext. 7009
rshamaun@strosechurch.org

Plant Manager Martin Vargas

Housekeeping Rocio Vargas

Cook Omeeh Tanjuaquio

Office Hours/ Horario De Oficina
Monday-Friday / Lunes-Viernes 8:30AM-4:30PM
Except / Excepto Wednesdays / Miércoless / 8:30AM-12:30PM

Lunch / Almuerzo 12:30 PM-1:30 PM

615 Vine Avenue, Roseville, CA 95678
‘m‘ Phone: (916) 783-5211 office@strosechurch.org

A RoOsA DE LimMA

DECLARACION DE LA MISION
PARROQUIAL
Nosotros, la familia de la Iglesia de Santa
Rosa de Lima,
somos llamados en virtud
de nuestro Bautismo y guiados por el
Espiritu Santo para ser discipulos de Jesis.
el crecimiento del Reino de Dios en la tierra,
alabando a Dios y viviendo los Valores
Evangelicos de amor,
justicia, perdén y servicio a los demds.
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Our Lord Jesus Christ,
King of the Universe

NovEMBER / NOVIEMBRE 26, 2023

SAINT ROSE COMMUNITY LINKS:

Website Evangehs Formed mParshApp  Factbook

dosechurchory  enidiocesanom  bteolimreode  formedorg  myparshappom SRewlimakee



MASS INTENTIONS/MISA INTENCIONES

Saturday Vigil, November 25 : Our Lord Jesus Christ, King of the

Universe
4:30 PM (Maria Faustina (1)
Adam Patrick ()
6:30 PM |Gorgonia Vazquez Zunigo (t)

Bonifacio Cazarez (1)

SUNDAY, November 26 : Our Lord Jesus Christ, King of the Universe

7:30 AM

Alicia Silva (H)

Cinthia Pettis (1)

10:30 AM

Don Schwiderski (1)

Chris Leidecker (SI)

Grace Hermo Ortiz (1)

12:30 PM

Jose Blas Ortega Ochoa (1)

Juan Plasencia (B)

4:30 PM

Jessie Sandoval (H)

Helen White (H)

MONDAY, November 27 :

7:30 AM

Rios Family (1)

Jack Leidecker (SI)

TUESDAY, November 28 :

7:30 AM

Evelyn Tino (1)

Thomas Hyde (1)

WEDNESDAY, November 29 :

7:30 AM

Makayla Mariana Lee (H)

Nielson Family (1)

6:15PM

Santos Humberto Espinosa (1)

Antonia Espinosa ()

THURSDAY November 30 : §t. Andrew, Apostle

7:30 AM

Fr. Michael Cormack (1)

Dona Kraft (1)

FRIDAY, December 1 :

7:30 AM

Mariano B. Oandasan (t)

Helen Clark (B)

SATURDAY, December 2 :

8:30 AM

Knights of Columbus (SI)

Mary O' Mally Jordan (1)

LEGEND

(A) Anniversary, (B) Birthday, (1) Deceased, (TG) Thanksgiving
(H) Healing, (SI) Special Intention, (W.A.) Wedding Anniversary

Hours oF MAsS AND CONFESSION TIMES
WEEKDAY MASSES

MONDAY-FRIDAY 7:30 AM [ENGLISH]
WEDNESDAY 6:15 PM [SPANISH]
SATURDAY 8:30 AM [ENGLISH]
WEEKEND MASSES

SATURDAY VIGIL 4:30 PM [ENGLISH] AND 6:30 PM [SPANISH]

Vigil Masses are also livestreamed
SUNDAY 7:30 AM 10:30 AM AND 4:30 PM [ENGLISH]
12:30 PM SPANISH
CONFESSIONS
SATURDAYS 3:00—4:00 PM
AND
WEDNESDAYS 5—6 PM
OR BY APPOINTMENT
ADORATION—HOLY HOUR
SATURDAYS 7:30 AM
WEDNESDAYS 5 PM

HORARIO DE MiSA Y CONFESION
MISAS DE SEMANA
LUNES-VIERNES 7:30 AM [INGLES]
MIERCOLES 6:15 PM [ESPANOL]
SABADO 8:30 AM [INGLES]
MISAS DE FIN DE SEMANA
SABADO VIGILIA 4:30 PM [INGLES] Y 6:30 PM [ESPANOL]
Las Misas son transmitidas en vivo.
DOMINGO 7:30 AM  10:30 AM Y 4:30 PM [INGLES]
12:30 PM [ESPANOL]
CONFESIONES
SABADO 3:00 A 4:00 PMm
Y
MIERCOLES 5 A 6 PM
O CON CITA PREVIA
ADORACION
SABADO 7:30 AM
MIERCOLES 5:00 PM
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Western Placer Deanery

Eucharistic Revival Adoration Schedule
St Joseph, Lincoln ,12/3/2023
5:00 PM /Adoration with Evening prayer and Benediction, followed by
reception.

Decanato de Western Placer
Horario de Adoracion del Avivamiento
Eucaristico
St Joseph, Lincoln ,12/3/2023
5:00 PM Adoracion con oracién vespertina y bendicion, sequida de
recepcion.

== A RGIA *

The Immaculate Conception of the
Blessed Virgin Mary

Immaculada Concepcién de la
Santisima Virgen Maria

[A Holyday of Obligation/ Dia de Precepto]

MASSES WILL BE CELEBRATED / MISAS
VIGIL MASS THURSDAY / JUEVES
DECEMBER / DICIEMBRE 7
6:30 pm Spanish / Espaiiol

FRIDAY / VIERNES DECEMBER / DICIEMBRE 8
7:30 am [English]
9:00 am [School Mass]
5:30 pm [English]

Like Mary, we too have been chosen
to bring Christ to others.

Como Maria, nosotros también hemos
sido elegidos para llevar a Cristo a los demas.

THE SOLEMNITY OF OUR LORD JESUS CHRIST
KING OF THE UNIVERSE
SOLEMNIDAD DE NUESTRO SENOR JESUCRISTO
REY DEL UNIVERSO

First Reading / Primera Lectura: Ez 34:11-12, 15-17
| myself will look after and tend my sheep.
Yo mismo iré a buscar a mis ovejas y velaré por ellas

Responsorial Psalm / Salmo: 23
The Lord is my shepherd; there is nothing | shall want.
El Sefior es mi pastor, nada me faltara.

Second Reading / Segunda Lectura: 1 Cor 15:20-26, 28

Christ has been raised from the dead, the first fruits of those who have fallen
asleep.

Cristo resucito, y resucité como la primicia de todos los muertos.

Gospel / Evangelio: Matthew/ Mateo : 25: 31-46
Jesus said to his disciples:

"When the Son of Man comes in his glory, and all the angels with hi
he will sit upon his glorious throne, and all the nations will be
before him...”

Jesus dijo a sus discipulos:
"Cuando venga el Hijo del hombre, rodeado de su glori
todos sus angeles, se sentara en su trono de glori
congregadas ante €l todas las naciones....”

Our Lady of Guadalupe Preparations
As we prepare for the Our Lady of Guadalupe novena ( December
9-.2 hZ), we want to offer you the opportunity to order your roses here
Wwith us.
The Guadalupe Ministry is taking pre-orders for a dozen roses
gfger each of the Masses November 25t & 26t and December 2nd &

The donation is $20.00 / dozen needs to accompany each
pre-order and they will arrive for pick up on December
11t & 12, Proceeds will benefit our parish and this ministry.

Preparativos de Nuestra Sefora de Guadalupe
Mientras nos preparamos para la novena de Nuestra Sefiora de
Guadalupe (d|C|embre,9-12§), queremos ofrecerle la oportunidad de
ordenar sus rosas aqui con nosotros. . .

El Ministerio Guadalupano esta tomando pedidos anticipados de
una docena de rosas después de cada una de las Misas del 25 y
26 de noviembre y del 2 6 3 de diciembre. ;

La donacion es 'de $20.00 por docena debe acompafiar cada
pedido anticipado y llegaran para ser recogidas los dias 11y 12 de
d|§:|eTb[e. Las ganancias beneficiaran a nuestra parroquia y a este
ministerio.

READINGS For THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday / Lunes:
Dn 1:1-6, 8-20/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/Lk 21:1-4

Tuesday / Martes :
Dn 2:31-45/Dn 3:57, 58, 59, 60, 61/Lk 21:5-11

Wednesday / Miércoles:
Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28/Dn 3:62, 63, 64, 65,
66, 67/Lk 21:12-19

Thursday / Jueves:
Rom 10:9-18/Ps 19:8, 9, 10, 11/Mt 4:18-22

Friday / Viernes:
Dn 7:2-14/Dn 3:75, 76, 77, 78, 79, 80, 81/Lk 21:29-33

Saturday / Sabado:
Dn 7:15-27/Dn 3:82, 83, 84, 85, 86, 87/Lk 21:34-36

Sunday / Domingo:
Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7/Ps 80:2-3, 15-16, 18-19 (4)/1 Cor 1:3-9
Mk 13:33-37




Family Catechesis Sessions
[For Families with Children
Grades 2 — 6]

Gathering as a family (parent / caring adult and child) to embrace
our Catholic faith at these FFF / FC sessions has proven to assist
the family’s home life; the “Domestic Church.” (Lumen Gentium, 11)

Sessions start promptly on time. The hall is open a half hour before
the session begins.

Led in English on Sundays: 8:45 - 10:15 AM

11/26/23: The Promised Land

12/17/23: Being Sorry; Asking for Forgiveness

[Sunday Only -Thursday Families please join too]

Led in English on Thursdays: 6:00 — 7:30 PM

11/30/23: The Promised Land
12/17123: Being Sorry; Asking for Forgiveness
[Sunday Only -Thursday Families please join too]

December 3rd, 2023
First Sunday of Advent

Gmw'mg UP Sesiones de Catequesis Familiar

Cathoi

[Para familias con nifios, grados 2 a 6]

Reunirse como familia (padre/adulto a cargo y nifio) para abrazar
nuestra fe catdlica en estas sesiones de FFF/FC(Formacion en la fe
familia /Catequesis Familiar) ha demostrado ayudar a la vida
hogarefia de la familia; la “Iglesia doméstica”. (Lumen Gentium, 11)

Las sesiones comienzan puntualmente a tiempo. La sala esta
abierta media hora antes del inicio de la sesion.

Dirigido en espaifiol los Viernes: 6:30 — 8:00 p.m.
Dic 8/23: Estar arrepentidos, pedir perdon (2do. Afio)
Dic 15/23 Posada Familiar (10. y 2do.)

Dirigido en espaiiol los Sabados: 10:00 — 11:30 a.m.
Dic 8/23: Estar arrepentidos, pedir perdén (2do. Afio)
Dic 16/23 Posada Familiar (10. y 2do.)

Diciembre 3, 2023
Inicia el tiempo de Adviento

Brocemeimng Contdoanlic Thromgh
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OCIA

Orden de Iniciacién
Cristiana de Adultos

Un viaje de Fe

OCIA a Journey in Faith

The Catholic Church rejoices every time a person decides to undertake the process
to become a Catholic.

Becoming a Catholic is one of life’s deepest and most joyful experiences. Some,
thanks to the faith of our parents, have received baptism as children and along the
way we discover the God of our parents. Others, that might be your case, become
Catholics when they are older children or adults.

What is the OCIA?

The OCIA is a process of initiation into the Catholic Community of Faith for persons
who are experiencing a conversion in their lives and seeking either Christian baptism
in the Catholic Church or full Communion with the Catholic tradition of Eucharist and
Confirmation.

It is a process which enables the study of the Gospels, Catholic Christian teaching,
the acceptance of Christian values and morality, the development and deepening of
a life of prayer and action with the support and involvement of the local Christian
community.

Who is OCIA for?

®Non-Catholics who want to find out more about the Catholic Faith.

®Those who want to join the Catholic Church through Baptism, or
Profession of Faith.

OCIA un viaje en la fe

La Iglesia Catolica se regocija cada vez que una persona decide emprender el
proceso para convertirse al catolicismo.

Convertirse en catélico es una de las experiencias mas profundas y alegres de la
vida. Algunos, gracias a la fe de nuestros padres, hemos recibido el bautismo siendo
nifios y en el camino vamos descubriendo al Dios de nuestros padres. Otros, ese
puede ser tu caso, se hacen catélicos cuando son nifios mayores o adultos.

¢Qué es el OCIA?

El OCIA es un proceso de iniciacion en la Comunidad de Fe Catdlica para personas
que estan experimentando una conversion en sus vidas y buscan el bautismo
cristiano en la Iglesia Catdlica o la Comunién plena con la tradicion catolica de la
Eucaristia y la Confirmacion.

Es un proceso que posibilita el estudio de los Evangelios, la ensefianza cristiana
catolica, la aceptacion de los valores y la moral cristianos, el desarrollo y
profundizacion de una vida de oracion y accion con el apoyo y la participacion de la
comunidad cristiana local.

¢Para quién es OCIA?
®No catélicos que quieran saber mas sobre la fe catélica.

®Aquellos que quieran unirse a la Iglesia Catélica a través del Bautismo o la
Profesion de Fe.
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VOCATION CORNER
VOCACIONES ESQUINA

Whenever we receive Communion, we enter into
communion with the Holy Trinity. With each reception of
Holy Communion, we experience, already here on
earth, the same divine activity that we will one day
experience in all its fullness in heaven—the divine
activity of love eternally taking place within the Trinity...
God wants to live his triune life in us. We are called to
be dwelling places for the Holy Trinity and to enter into a
personal relationship with each of the persons in God.”

Vinney Flynn

Remember to pray for an increase of vocations to the
priesthood and for our wonderful priests who devote
their lives to us each and every day.

This year we will be collecting Christmas cards with
encouraging thoughts and wishes for our
seminarians Victor Goranov and Matt Grehm.

Please bring your cards to Mass between November
18th and December 9th so they can be forwarded to
the Diocese and then to Matt and Victor prior to
Christmas. Thank you! | am sure they will
appreciate our support and knowledge that we
continue to pray for them during their journey.

Cada vez que recibimos la Comunién, entramos en
comuniéon con la Santisima Trinidad. Con cada
recepcion de la Sagrada Comunion, experimentamos,
ya aqui en la tierra, la misma actividad divina que un dia
experimentaremos en toda su plenitud en el cielo: la
actividad divina del amor que tiene lugar eternamente
dentro de la Trinidad... Dios quiere vivir su trino vida en
nosotros. Estamos llamados a ser morada de la
Santisima Trinidad y a entrar en una relacién personal
con cada una de las personas en Dios”.

Vinney Flynn

Recuerde orar por un aumento de vocaciones al
sacerdocio y por nuestros maravillosos sacerdotes que
dedican su vida a nosotros todos los dias.

Este aio recolectaremos tarjetas navidefas con
pensamientos y deseos alentadores para nuestros
seminaristas Victor Goranov y Matt Grehm.

Traiga sus tarjetas a la Misa entre el 18 de
noviembre y el 9 de diciembre para que puedan
enviarse a la Di6cesis y luego a Matt y a Victor antes
de Navidad. jGracias! Estoy seguro de que
apreciaran nuestro apoyo y sabemos que
continuaremos orando por ellos durante su viaje.

Matthew Grehm

Matthew served this summer as a camp counselor
at Camp Pendola, leading various events with the
kids. He enjoyed several conversations with young
men and women at an On Fire event who wanted to
learn more about vocational discernment and the
Catholic faith in general. He has now returned to St. o~
Patrick's to begin his formal academic program,
which consists of philosophical studies for the next
two years.
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Matthew Grehm

Matthew trabajé este verano como consejero de
campamento en Camp Pendola y dirigié varios eventos con
los nifios. Disfrutdé de varias conversaciones con hombres y
mujeres jovenes en un evento On Fire que querian aprender
mas sobre el discernimiento vocacional y la fe catdlica en
general. Ahora ha regresado a St. Patrick's para comenzar
su programa académico formal, que consiste en estudios
filosdficos durante los préximos dos afios.

Victor Goranov

Victor Goranov

This summer Victor returned to California from in
Mystic Connecticut to spent time serving at St.
Patrick’'s Catholic Church in Grass Valley. He also
spent time in field ministry in Pacifica, California
helping the Missionaries of Charity take care of the
terminally ill. He has added an extra year called
propaedeutic so he is three years until priestly
ordination. He has now returned to St. Patrick’s
Seminary in Menlo Park to continue his studies.

Este verano, Victor regres6 a California desde Mystic
Connecticut para pasar un tiempo sirviendo en la Iglesia
Catdlica de San Patricio en Grass Valley. También pas6
un tiempo en el ministerio de campo en Pacifica,
California, ayudando a las Misioneras de la Caridad a
cuidar de los enfermos terminales. Ha afiadido un afio
extra llamado propedéutico por lo que faltan tres afios
para la ordenacién sacerdotal. Ahora ha regresado al
Seminario St. Patrick en Menlo Park para continuar sus

estudios.



PARISH MINISTRIES
THE JOURNEY IN THE SPIRIT MINISTRY

The holding space for grief is anchored in sacred silence.

As you quiet yourself, you sustain an open heart and a gentle spirit.”
-Dr. Alan D. Wolfelt-

The Journey in the Spirit Ministry is here to support you in a private
sacred space. Weekly group meetings are on Saturdays, from
10 am to noon in the parish office. Just look for the sign in the
window.

There will be no meetings in December.

If you have any questions about either individual counseling or
participating in the support group, please call Barbara Turner at
916-624-5956.

El espacio para albergar el dolor esté anclado en el silencio sagrado.

Al tranquilizarte, mantienes un corazon abierto y un espiritu amable”.
-Dr. Alan D. Wolfelt-

El Ministerio Journey in the Spirit esta aqui para apoyarlo en un espacio
sagrado y privado. Las reuniones semanales del grupo son los
sabados, de 10 am a mediodia en la oficina parroquial. Sélo busca el
cartel en la ventana.

No habra reuniones en diciembre.

Si tiene alguna pregunta sobre el asesoramiento individual o la
participacion en el grupo de apoyo, llame a Barbara Turner al
916-624-5956.

‘“’Q-fé‘

RESPECT LIFE MINISTRY

I

i RESPECT LIFE MASS AT ST. ROSE OF LIMA

1 Third Saturday evelry month @ 8:30am

' PRAYING IN FRONT OF PLANNED PARENTHOOD
. “JoIN Us, WoN’T You?”
1
1
1
1
1
1
1

Sunrise Blvd. (next to creek bridge), in Roseville—
every Thursday @ 9:45am

Diocese of Sacramento (The Gabriel Project)
Quarterly at 7 pm

'The Gabriel Project is a church-based ministry to support1

ipregnant mothers and their unborn children. We offer!
Immediate and practical help to anyone facing a difficult,
:Fregnancy. i
! fxou are a pregnant Mother and Need Help, please call 1
1 (800) 910-0191. !

! MINISTERIO RESPETO A LA VIDA '
1 MISA DE RESPETO A LA VIDA EN STA. !
! ~ ROSADE LIMA '
' Tercera sabado de cada mes a las @ 8:30am I
' OREMOS FRENTE A LA CLINICA DE PLANIFICACION FAMILIA 1
1 ~ _"UNETE A NOSOTROS, ;NO?" !
! Sunrise Blvd. (junto al creek bridge), en Roseville '
' . todos los Jueves alas @ 9:45am "
. DIOCESIS de Sacramento (7The Gabriel Project) 1
1 Trimestral a las 7 pm !
1
I E| Proyecto Gabriel es un ministerio basado en la Iglesia para |
, apoyar a las madres embarazadas y sus hijos por nacer. Of-i
1 recemos ayuda inmediata y practica a cualquier ]
1 Spersona que se enfrente con un embarazo dificil. !
1
1
1

i es madre embarazada y necesita ayuda, llame al
| (800) 910-0191.

;
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ST. CATHERINE OF SIENA PARISH COMMUNITY
INVITES YOU TO THE

§t. Catherine of Siena Parish
3450 Tennessee Street, Vallejo, CA 94591

Most Reverend Jaime Soto,
Main Celebrant

Priests & Deacons,
Co-celebrants

4:00PM - Origin and Significance of the Simbang Gabi in
the Filipino Culture and Tradition by Fr. Jovito Rata

5:00PM - HOLY MASS

Celebrated by the Most Rev. Jaime Soto
Choral Fest at the church and
Fellowship at the School Gym will immediately follow.

Friday, December 1 at 5:30PM
Zoom Meeting: Simbang Gabi Liturgical Guidelines by Fr. Jhay Galeen
Representatives from the different parishes are welcome to attend.
Text 9168460038 for the link fo the meeting

Anyone interested to participate in the commissioning,
please call Margie Weiner at /0/-56/-3356.



ELECTRONIC OFFERTORY GIVING WITH FAITH DIRECT
COMO HACER TU DONACION ELECTRONICAMENTE oeroso oirecro)

Can’t find your checkbook or envelope Sunday morning? Join the parishioners
who are using Faith Direct for automated giving to St. Rose of Lima Catholic
nten i Church. It is secure, convenient and Faith Direct will provide you an offertory card
SUSLUREL e B AL to place in the basket during the collections. There is no cost to you, and the
program provides a great benefit to our parlsh Sign up today by visiting

Faith. dlrecthA701 or call Customer Service at: 1-866-507-8757.

s~ ,
No encuentras tu chequera o tu sobre el domingo por la mafiana? Unase a los AT
feligreses que utilizan Faith Direct para realizar donaciones automatizadas a la
Iglesia Catélica de Santa Rosa de Lima. Es seguro, conveniente y Faith Direct le SIS eI=7.55 42 (e)%
proporcionara una tarjeta de ofrenda para colocar en la canasta durante las
colectas. No tiene ningun costo para usted y el programa brinda un gran beneficio
a nuestra parroquia. Registrese hoy visitando Faith.direct/CA701 o llame a Servicio al Cliente al:
1- 866-507-8757 x

God Bless you/ Qué Dios los bendiga T a _ L
Rev. Fr. Michael Baricuatro, Pastor of St Rose of Lima ' RACIAS
T e e e e PP TP EP P TP ETPEEPPEEPEEPPREPPECPES .
OFFERTORY & SECOND COLLECTIONS : CONTRIBUTIONS /7 CONRIBUCIONES :
OFERTORIO Y SEGUNDA COLECTAS : SEPTEMBER/ SEPTIEMBRE 2023
We thank yOU fOf yOUr faltth/ generosity! "sasssssmsmmnmnnn - ------------ T L]
iLe damos las gracias por su fiel generosidad! Sunday / Domingo Collection $ 38,155
Faith Direct Collection $ 23,379
November /Noviembre 26 Offertory Maintenance / Mantenimiento Collection $ 4,258
December/ Diciembre 3 Offertory & Maintenance Faith Direct Collection $ 2,609

December/ Diciembre 8 Immaculate Conception

Total  $68,401

THANK YOU FOR MAKING CHECKS PAYABLE TO:
ST. ROSE OF LIMA PARISH

Weekly THANK YOU FOR SHARING THE GIFT OF YOUR TREASURE !
"y Offe . g GRACIAS POR COMPARTIR SU TESORO

Please keep our Church beautiful with your contributions to our Maintenance Fund Second Collection Next Sunday December 3rd .
Together we make a difference!

Por favor mantenga nuestra Iglesia hermosa con sus contribuciones a nuestro Fondo de Mantenimiento Segunda Colecta Proximo domingo
3 de Diciembre . jUnidos, hacemos la diferencia!

Thank you for your generosity! jGracias por su generosidad!

ﬁ‘ "! A :
i Al LIV .'r : f E-r_aﬂfﬂ-a . —
'.t, LUU o & 2 Maintenance Fund

Fondo de Mantenimiento



PARISH MINISTRIES

Grupo de amigos de la fercera edad
* log afiog Dorados”

Te invitamos a formar parte de este animado grupo y asistir a nuestras reuniones
Tenemos aclividades diversas meriendas y mucha diversion.

MNuestras fechas seran:
Diciembre 5 martes de 6-8 pm

+Diciembre 13 “miércoles” de 6-8 pm fiesta Navidefia.

Lugar:

Las reuniones son el la cafeteria de la iglesia de Santa Rosa de Lima en Rosaville
615 Vine Ave. Rosoville, A 95678

Para mayor informacion comunicate con la Sra. Maldonado al (816) 226-0973

o a la oficina de la iglesia (916) 783-5211

REQUISITOS: Edad minima 60 afios
Christmas Concert/ SS. Peter & Paul /Rocklin

Lo e s of Ohwrenms U yonet hrart
Featurny mamcars e T Peer ) Pl (et n Rorkde

Dec. 5 7PM
SS. Peter & Puad Chuarch, Rockiin

$§5 Donation
Proceeds braefs &2 Vinornt de Paed

6-7 PM Pre-Concert Reception in the Social Hall
Spagen heverage bl alen ek haks & (13 s inerra
It b Y

Scnmbdior Addale
Felloswship

@@Eﬁ:ﬁ@ﬁ’ NIAgG

ST. ROSE OF LIMA ALTAR SOCIETY CHRISTMAS LUNCHEON

Our next event will be our annual luncheon in the Solarium at
Timbers in Sun City. It will be on Friday, Dec. 1st at 11:30 am
you still haven't received your menus to order
please contact Cecilia Aguon at (916) 300-2283.
All members of the Altar Society and thei
welcome to join us.

St. Rose school Upcoming Events



2023 St. Rose Christmas Basket Program

We are gearing up for the 2023 St. Rose Christmas Basket Program. The Angel Tree will return
and we will be collecting canned goods and new, unwrapped toys after weekend masses on
November 25 & 26, December 2 & 3, December 9 & 10 and December 16 & 17.
DONATIONS
If you would like to support the Christmas Basket Program with a monetary contribution, Please
make checks out to “Knights of Columbus 4540 and mail or drop it in the church rectory mail slot.
VOLUNTEERS
If you would like to volunteer to help assemble and/or distribute the baskets, please email
strosebaskets@gmail.com for more information.  Baskets will be assembled on Thursday,
December 21 and Friday December 22. Baskets will be distributed on  Saturday morning, December 23.
APPLICATIONS
Applications for Baskets will be taken in person this year on a first come first served basis. The following two sessions are
planned for in person applications:

Sunday, November 26t: 1:45pm to 4pm (C Room & Gym)

Monday, November 27t: 4:30pm to 7pm (C Room)
In order to be considered for assistance, the following information must be provided by in-person applicants:

@ First and Last Name

@ Complete mailing address

@ Phone number Chrisk
@ Number of people in household b Bashol

@ Number of children and age/gender of each child

Programa de canastas navidenas de Santa Rosa 2023

Nos estamos preparando para el Programa de Canastas Navidefias de Santa Rosa 2023. El Angel Tree regresara y estaremos
recolectando productos enlatados y juguetes nuevos sin envolver después de las misas de fin de semana el 25 y 26 de
noviembre, 2 'y 3 de diciembre, 9y 10 de diciembre y 16 y 17 de diciembre.
DONACIONES
Si desea apoyar el Programa de Canastas de Navidad con una contribucion monetaria, haga un cheque a nombre de "Caballeros
de Colén 4540" y envielo por correo o déjelo en la ranura de correo de la rectoria de la iglesia.
VOLUNTARIOS
Si desea ofrecerse como voluntario para ayudar a armar y / o distribuir las canastas, envie un correo electrénico
a_strosebaskets@gmail.com para obtener mas informacion.  Las canastas se armaran el jueves 21 y viernes 22 de
diciembre. Las canastas se distribuiran el sdbado 23 de diciembre por la mafiana.
APLICACIONES
Las solicitudes para las canastas se tomaran en persona este afio por orden de llegada. Las siguientes dos sesiones estan
previstas para las solicitudes presenciales:

Domingo 26 de noviembre: 1:45pm a 4pm (C Room & Gym)

Lunes 27 de noviembre: 4:30pm a 7pm  (C Room)
Para ser considerado para recibir asistencia, los solicitantes en persona deben proporcionar la
siguiente informacién:

@ Nombre y Apellido

@ Direccion postal completa

@ Numero de teléfono

@ Numero de personas en el hogar

@ Numero de hijos y edad/sexo de cada hijo




SAINT ROSE OF LIMA PARISH
MINISTRIES & ORGANIZATIONS

Pastor

Rev. Joseph Michael

783-5211 x7012

Coordinador General

Filipino Ministry

Baricuatro La Comunidad Hispana
ADVISORY GROUPS COMITE HISPANO
Parish Finance Council John Pittman 783-8643 Moderador Rosy Lara 622-0754
Parish Pastoral Council Michael Peralta 300-7224 Secretaria Deyanira Gémez 706-6149
Building Committee Ed Silva 847-6017 Tesorero Victor Barraza 323-558-8844
LITURGY LITURGIA
Liturgy Coordinator Elva Valasek 783-5211x7006 | Coordinador de Liturgia José Plata 477-6469
Altar Servers [Students] SRSstudentsig-
nup@gmail.com 916-742-3255 Bienvenida y Bienestar Sonia y Raul 759-1012
Sonia Montes
Altar Society Cecilia Aguon 300-2283 Colecta Ramoén Téllez 770-5395
Arts & Environment Marlene Mesich 784-8533 Coro [Adultos] Jorge Rivera 223-2448
Audio-Visual Liturgy Mark Lawler 215-289%4 Coro [Nifios] Ana Rosa Lara 622-0754
Extraordinary Ministers 783-5211 x7006 Lectores Sylvia Vital 910-4719
Music Ministry Rose Miclat 580-7901 Ministros Extraordinarios Maria Romero 380-2725
Readers Dave Gastel 408-718-5233 Monaguillos Maurilio y Amparo Medina 873-2650
Journey In The Spirit Ministry
[Communion to the Sick] . Martha & Juan Carlos
Sick/Homebound/Hospice Barbara Turner 624-5956 Sacristanes Valdés 751-6112
Grief Counseling
Children’s Choir Christine Palomo 945-7297 FORMACION EN LA FE Y EDUCACION
Ushers Steve Barsoti 704-2886 Catequesis Sr. Susy Wong Garcia | 783-5211 X 7011
[Educacion Religiosa]
Vocations Robin Van Hook 837-8059 Bautismos Felipe Gonzalez 775-997-8671
[Clases Pre-Bautismall
- Bobbie Mazas 784-1115 Pre-Cana
Welcome Ministry Lynne Mellberg 666-7348 [Cursos Pre-Matrimonial] 783-5211
FAITH FORMATION & EDUCATION ORACION Y DEVOCION
Family Faith Formation Vicky Sanchez 783-5211x7010 | Linea de Oracién Oficina de la Parroquia 7835211
[Religious Education]
Baptisms L )
[English & Spanish Preparations] Carmen Sandow 783-5211 x7013 Grupo de Oracién Sonia Castaneda 759-1012
Weddings Elva Valasek 783-5211 x7006 Soldados de Cristo Hector Gutierrez 858-774-5129
Quinceafieras Vicky Sanchez 783-5211 x7010 Retiros Parroquiales Felipe y Edelmira Gonzalez 775-997-8684
St. Rose School [Principal] Michael Garcia 782-1161 Rosario de Amor Guadalupano Irma Quintero 410-1714
Catechesis Of The Good Eva Gonzalez Fogarty 532-2317 Matrimonios Para Cristo Felipe y Edelmira 775-997-8684
Shepherd Gonzalez
RCIA 916-783-5211 Divina Misericordia Arturo y Martha Ramirez 723-4829
Youth Ministry Coordinator Joshua Hollcraft 783-5211x7004
FAITH FORMATION & THE SCRIPTURES SOCIAL OUTREACH
Adult Bible Study Liz Clingman 786-3346 Health Ministry Bobbie Mazas 784-1115
Bible Jam Chris Keller 792-4656 Homeless Lunches Dona Gentile 916-715-9586
Respect Life J“?"".& Omeeh 546-6262
anjuaquio
Solidaridad Social Carmen Cuellar 968-1473
PRAYERS & DEVOTIONS AFFILIATED ORGANIZATIONS
Prayer Line Parish Office 783-5211 Engaged Encounter John & Tracy Pittman 783-8643
A.C.TS. Parish Retreats Robin Van Hook 8378059 | Encuentro Matrimonial Mundial Refaal & Mayra 289-3181
Charismatic Prayer & Praise Chris Keller 792-4656 The Gathering Inn Tom Battaglia 521-3836
Couples For Christ [FFL] Felipe & Anne Lopez 367-7775 St. Vincent de Paul Tom Stanko 781-3303
Rosary Makers Elva Valasek 215-3080 Knights Of Columbus #4540 Steve White 539-0260
W.O.M.AN. Connie Munoa 303-6072 Italian Catholic Federation Joe Aguilar (925)698-2138
St. Mary Prayer Group Maria Kader 412-5154 What Would Jesus Do Rich Fogarty 580-7206
Our Mother Of Perpetual Help Tessie Oandasan 759-9191 .
Novena Linda Topacio 7059767 | Retrouvaille 800-470-2230
PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS
- _ . Larry Halsey 812-7233
Bereavement Hospitality Vikki Schummer 212-2707 Catholics Come Home Maria Kader 412-5154
Senior Fellowship Ministry Dona Gentile 9167159586 | carmerte Auxilary Robin Van Hook 837-8059
eorgetown
Faith Direct Rose Miclat 580-7901 Laborers of Love Omeeh Tanjuaquio 546-6262




NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our
bulletin
emailed to
yOu every
week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Rose of Lima, Roseville, CA A 4C 05-1896
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MICHAEL PERALTA
REAL ESTATE SERVICES

916-300-7224

peraltarealestateservices@gmail.com
B (=] DRE# 01996627

10% of my commission will be donated back to St. Rose

A Top Stamp 2
7 Mobile Notary “
Lisa Castaneda

Idcast35@outlook.com
(916) 410-2423

PUGNO TRUST

Andrew P. Pugno
(916) 608-3065

Traditional Catholic,
Cremation, & Burial
Services Available.

5757 Greenback Lane
Sacramento, CA. 95841

Hablamos Espanol
Call Jessica Harston:

EAST LAWN

CEMETERIES - FUKERAL HOMES
CREMATION - PREPLANNING

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME

Travis Lawmaster

tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688

Q@Z F & J AIR SYSTEMS
E—L}"\ Rainbow’ Vaccum Sales & Service
4141 Manzanita Avenue, Suite 130
Carmichael, CA 95608
(916) 483-2739 or (916) 712-2638
Call Fannie Dahilig for FREE IN-HOME
Demonstration & Receive a FREE Gift

IF YOU LIVE ALONE i=
MDMedAlert!™ §siWAs95 b

+ Ambulance v Police/Fire .
v Family/Friends « GPS & Fall Alert A

Imo.

!-—

ADT-Monitored Home Security

Got 24-Hour Protection Fram a Name You Can Trust

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

#® Burglary
® Fire Safety

@ |

cALLNOW: 800.808.9294 4 mimeisonomn® . fu

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

Anna Abalos, MD

Board Certified in Family Medicine

0

4

“We care for
patients of all ages”

St. Clare Parishioner

« NEW SERVICES .

SculpSure

permanent fat cell reduction

PicoSure

skin rejuvenation, dark spots
& tattoo removal

Call for a FREE Consultation

916.784.7700

docannaabalos.com
701 Pleasant Grove Blvd., Suite 125
Roseville, CA 95678

AD DESIGN

) ﬁ with purchase
' of this space

OUR PARISH

(A} SUPPORT
oo

Lyanna’s Pre-School & Daycare
“Taking Good Care of Your Child Devlop

916-663-7018

E-mail: lyannaborja@hotmail.com
License # 313616019

3areas $145 [ 4 areas $ 195
oversized rooms will be charge extra

Tile and Groud Cleaning

916-289-8376

License #342700471

CALL NOW, TOUR TODAY!

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

(916) 725-7418

Independent & Assisted Living

COGIRSENIORLIVING.COM

Take back your time and leave the cleaning to us!
B Eco-friendly, Non-Toxic Cleaning Company
% 8. * Nextdoor Neighborhood Fave ® BBB Accredited (A-)

= e $75 OFF an Initial Deep Clean

916-888-8399 !i‘,!

* far yu www.scrubberr.com e

St. Rose of Lima, Roseville, CA A 4C 05-1896



